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税务快讯 

 

中澳、中韩自贸协定首轮

降税于 12 月 20 日实施 

中国与澳大利亚、韩国的自由贸易协定（以下分别简称为中澳、中韩自贸协定）已于 2015 年 12

月 20 日同时生效实施。中国与韩国、澳大利亚分别于今年 6 月 1 日和 6 月 17 日正式签署上述自

贸协定 1,2。作为中国的重要贸易伙伴，中澳、中韩之间的贸易往来频繁，涉及金额巨大，因此这

两项自贸协定的签署与实施广受关注。 

 

按照中澳、中韩自贸协定条款，协定生效起即免除关税的商品可以于 2015 年内立即享受关税减

让。而对于适用逐年降税的商品，将在短期内连续享受两轮降税，即自 2015 年 12 月 20 日起实

施第一轮降税（即适用第一年税率），自 2016 年 1 月 1 日起实施第二轮降税（即适用第二年税

率）。以商品编码为 22083000 的威士忌酒为例： 

 
 
 
 
 
 
 
 



商品编码 22083000 

品名 威士忌酒 

降税期间 2015 年 12 月 20 日- 

2015 年 12 月 31 日 

2016 年 1 月 1 日- 

2016 年 12 月 31 日 

2017 年 1 月 1 日- 

2017 年 12 月 31 日 

协定税率（中澳自贸协定） 8% 6% 4% 

协定税率（中韩自贸协定） 9% 8% 7% 

 
 

在途货物处理 
 

对中澳、中韩自贸协定的快速生效及实施，不少企业在欣喜之余也非常关心对目前已经起运，处

于在途状态的货物是否会因无法及时取得原产地证明而丧失适用协定税率的机会；这是由于原产

地证明的申办工作一般只有在自贸协定生效实施后才能得以进行。对此，中澳与中韩自贸协定都

做了专门的规定，就这一类在途货物的优惠申请时限进行了适当的宽免： 

 

中澳自贸协定 - 协定生效之日处于从出口方到进口方运输途中的出口方原产货物应给予优惠关税

待遇，有关进口商应在协定生效之日起 6 个月内申请享受优惠关税待遇。 

 

中韩自贸协定 - 协定生效之日处于运输过程中、在缔约方、或在海关仓库暂存的货物可以享受优

惠关税，进口商应当在协定生效之日起的 3 个月内，向进口方海关提交补发的原产地证书，并同

时提交其他证明货物符合直接运输的有关文件。 

 

直接运输规则 

需要注意的是，根据中国对外签订的自贸协定，原产货物享受协定下的优惠税率必须符合直接运

输规则。为了配合中澳、中韩自贸协定的实施，海关总署于近日还颁布了 2015 年第 57 号 3和

60 号公告 4，对于经第三方中转的进口货物，简化了其证明符合直接运输规则的单证要求。 

 

在第 57 号和 60 号公告出台之前，在各优惠贸易安排下，对于经第三方中转的进口原产货物，进

口人需要提交由中转地海关或有关机构出具的证明文件，以证明其符合自贸协定等优惠贸易安排

中的直接运输规则，才能享受有关的优惠关税税率。第 57 号和 60 号公告出台之后，如果进口人

能够提供由运输企业及其委托代理人出具的运输单证，且该单证载明货物始发地为进口货物的原

产国，目的地为中国境内的，进口人可免于提交中转地海关或有关机构出具的证明文件。这一规

定也已于 2015 年 12 月 20 日起执行。 

 

相关阅读： 
1 德勤税务评论——中国-韩国自由贸易协定：最受关注自贸协定之一 
2 德勤税务评论——中国与澳大利亚签署自由贸易协定 
3 海关总署公告 2015 年第 57 号 
4 海关总署公告 2015 年第 60 号 
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